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4,8W/IP20 9,6W/IP20 14,4W/IP20 19,2W/IP20 19,2W/IP20 24,5W/IP20 4,8W/IP65 9,6W/IP65 14,4W/IP65

W
T

mmax

4,8W IP20 Máx. 10m 10cm 5.000 x 10 mm

9,6W IP20 Máx. 10m 7,1cm 5.000 x 10 mm

14,4W IP20 Máx. 10m 5cm 5.000 x 10 mm

19,2W IP20 Máx. 5m 2,5cm 5.000 x 10 mm

24,5W IP20 Máx. 5m 2cm 5.000 x 10 mm

4,8W IP65 Máx. 10m 10cm 5.000 x 10 mm

9,6W IP65 Máx. 10m 7,1cm 5.000 x 10 mm

14,4W IP65 Máx. 10m 5cm 5.000 x 10 mm

Aislamiento eléctrico
Electrical isolation CIII

Tensión
Voltage 24V

Hz Frecuencia
Frequency 50-60Hz
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• Desconecte la corriente antes de instalar el producto.
• Mantenga el producto fuera del alcance de los niños.
• No sumerja este producto en agua ni lo manipule con las ma-

nos mojadas.
• Se recomienda la utilización de guantes antielectrostáticos para 

manipular la tira de LED.
• No golpee el producto.
• No instale el producto donde haya fuentes de calor o concen-

traciones de humedad.
• No manipule el producto mientras se encuentre en funciona-

miento y déjelo enfriar antes de tocarlo con las manos.
• Si el producto se encuentra dañado sustitúyalo inmediatamen-

te por uno nuevo.
• Tanto fuente de alimentación, como reguladores son de uso 

interior, por favor, instálelos en cajas estancas IP44 o superior si 
fuera necesario y proteja las conexiones realizadas de los mis-
mos, presérvelos de la humedad y/o agua.

• Reserve un 20% de la potencia de la fuente de alimentación.
• Para garantizar la vida y prevenir daños en el LED y el medio 

ambiente, se recomienda no forzar, tirar o doblar los cables 
mientras el producto está encendido.

• No sobrepasar la limitación máxima de conexión de tiras en 
serie. 

• LED no reemplazable.

• Switch off the power before installing the product.
• Keep the product out of the reach of children.
• Do not immerse this product in water or handle with wet 

hands.
• The use of Antielectrostatic gloves is recommended to handle 

the LED strip.
• Do not hit the product.
• Do not install the product where there are sources of heat or 

concentrations of moisture.
• Do not handle the product while it is in operation and allow it 

to cool before touching it with your hands.
• If the product is damaged, replace it immediately with a new 

one.
• Both power supply and regulators are for indoor use, please 

install them in watertight boxes IP44 or higher if necessary and 
protect the connections made thereof, Presérvelos from mois-
ture and/or water. 

• Reserve 20% of the power of the power supply.
• To guarantee life and prevent damage to the LED and the 

environment, it is recommended not to force, pull or bend the 
cables while the product is on. 

• Do not exceed the maximum limit of serial strip connection. 
• Non-replaceable LED

ATENCIÓN!!! RESPETAR LAS PRECAUCIONES DE 
MANIPULACIÓN DE LOS COMPONENTES SENSIBLES A 
DESCARGAS ELECTROSTÁTICAS (LED).

ATTENTION!!! OBSERVE PRECAUTIONS FOR HANDLING 
ELECTROSTATIC SENSITIVE DEVICES.

• Antes de comenzar la instalación de éste producto, por favor, 
lea atentamente las instrucciones y guárdelas en un sitio 
seguro.

• La instalación debe realizarla personal cualificado.
• La inadecuada manipulación de los  componentes o de la 

propia luminaria podría dañar el correcto funcionamiento de 
este producto, quedando anulada la garantía del fabricante.

• Queda anulada la garantía del fabricante: si la instalación no 
se realiza según lo indicado en el REBT 2002.

• Es de obligado cumplimiento la aplicación de ITC BT09-4 del 
rebt (instalación de protectores de sobretensiones en líneas 
y luminarias) para  instalaciones industriales y de alumbrado 
público. La garantía no cubre daños producidos por sobreten-
siones en luminarias sin protectores de sobretensiones.

• Before installing this product, please read the instructions 
carefully and store them in a safe place.

• The installation should be carried out by trained staff.
• Incorrect handling of the parts or the light fixture itself may 

impair the proper performance of this product. In this case, 
the manufacturer guarantee shall be deemed void.

• The manufacturer guarantee shall be deemed void: if the ins-
tallation is not performed in accordance with the spanish low 
voltage electrotechnical regulation 2002 (REBT 2002).

• The application of ITC BT09-4of rebt (installation of line and 
light fixture surge protectors) is essential for industrial and 
public lighting installations. The guarantee does not cover 
against damages caused by surges in light fixtures without 
surge protectors installed.

Precauciones:

Aviso Warning

Precautions:
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NO SOBREPASAR LA LIMITACIÓN MÁXIMA 
DE CONEXIÓN DE TIRAS EN SERIE

RESPETAR LA CARGA MÁXIMA DE LA 
FUENTE DE ALIMENTACIÓN/

DO NOT EXCEED THE MAXIMUM LIMIT OF 
SERIAL STRIP CONNECTION 

RESPECT THE MAXIMUM LOAD OF THE 
POWER SUPPLY

RESPETAR LA CARGA MÁXIMA DE LA 
FUENTE DE ALIMENTACIÓN/

RESPECT THE MAXIMUM LOAD OF THE 
POWER SUPPLY

NO SOBREPASAR LA LIMITACIÓN MÁXIMA DE CONEXIÓN DE TIRAS EN 
SERIE

RESPETAR LA CARGA MÁXIMA DE LA FUENTE DE ALIMENTACIÓN Y 
REGULADOR

DO NOT EXCEED THE MAXIMUM LIMIT OF SERIAL STRIP CONNECTION 

RESPECT THE MAXIMUM LOAD OF THE POWER SUPPLY AND REGULATOR
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ESQUEMA OPCIONES MONTAJE EN SERIE IMAGINE IP20/IP65/       
SCHEME OPTIONS SERIES MOUNT IMAGINE IP20/IP65

FUENTE ALIMENTACIÓN/
POWER SUPPLY

230V/24V

FUENTE ALIMENTACIÓN/
POWER SUPPLY

230V/24V

TIERRA/ EARTH
NEUTRO/ NEUTRAL
FASE/ PHASE

TIERRA/ EARTH
NEUTRO/ NEUTRAL
FASE/ PHASE
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FUENTE ALIMENTACIÓN/
POWER SUPPLY

230V/24V

FUENTE ALIMENTACIÓN/
POWER SUPPLY

230V/24V

TIERRA/ EARTH REGULADOR 1x5A/ 
DIMMER 1x5A

(472395)
NEUTRO/ NEUTRAL
FASE/ PHASE

TIERRA/ EARTH
NEUTRO/ NEUTRAL

ESQUEMA OPCIONES MONTAJE EN SERIE CON REGULADOR (472395) IMAGINE IP20/IP65/    
SCHEME OPTIONS SERIES MOUNT WITH REGULATOR (472395) IMAGINE IP20/IP65

ESQUEMA OPCIONES MONTAJE EN PARALELO IMAGINE IP20/IP65/       
SCHEME OPTIONS PARALLEL MOUNT IMAGINE IP20/IP65

REGULADOR 1x5A/ 
DIMMER 1x5A

(472395)

FUENTE ALIMENTACIÓN/
POWER SUPPLY

230V/24V TIERRA/ EARTH
NEUTRO/ NEUTRAL
FASE/ PHASE

3/4 19 septiembre 2022  



V+
V+

V-

L
N

V-

+-

+-

+-

+-

+

-

+

-

+

-

+

-

+

-

+

-

+

-

+

-

+

-

+

-

+

-

+

-

+

-

+

-

+

-

+

-

RESPETAR LA CARGA MÁXIMA DE LA 
FUENTE DE ALIMENTACIÓN Y REGULADOR/

RESPECT THE MAXIMUM LOAD OF THE 
POWER SUPPLY AND REGULATOR

ESQUEMA OPCIONES MONTAJE EN PARALELO CON REGULADOR (472395) IMAGINE IP20/IP65/   
SCHEME OPTIONS PARALLEL MOUNT WITH REGULATOR (472395)  IMAGINE IP20/IP65

FUENTE ALIMENTACIÓN/
POWER SUPPLY

230V/24V TIERRA/ EARTH
NEUTRO/ NEUTRAL
FASE/ PHASE

REGULADOR 1x5A/ 
DIMMER 1x5A

(472395)

OPCIONES MONTAJE ACCESORIOS IMAGINE/ ASSEMBLY OPTIONS FOR IMAGINE ACCESSORIES

IMAGINE IP20/IP65
No es necesario soldar/
Welding is not required

IMAGINE IP20/IP65
No es necesario soldar/
Welding is not required

IMAGINE IP20/IP65
No es necesario soldar/
Welding is not required

CONECTOR L, X, T
Accesorio con toma hembra.
No es necesario soldar/
Accessory with female connection socket.
Welding is not required

IMAGINE IP20/IP65
No es necesario soldar/
Welding is not required

CABLE CONECTOR/
CONNECTOR
IP20 (473057)
IP65 (473040)

CONECTOR/
CONNECTOR
IP20 (473071)
IP65 (473064)

CONECTOR/
CONNECTOR
IP20 (473071)
IP65 (473064)

prilux.es
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4,8W/IP20 9,6W/IP20 14,4W/IP20 19,2W/IP20 19,2W/IP20 24,5W/IP20 4,8W/IP65 9,6W/IP65 14,4W/IP65

W
T

mmax

4,8W IP20 Máx. 10m 10cm 5.000 x 10 mm

9,6W IP20 Máx. 10m 7,1cm 5.000 x 10 mm

14,4W IP20 Máx. 10m 5cm 5.000 x 10 mm

19,2W IP20 Máx. 5m 2,5cm 5.000 x 10 mm

24,5W IP20 Máx. 5m 2cm 5.000 x 10 mm

4,8W IP65 Máx. 10m 10cm 5.000 x 10 mm

9,6W IP65 Máx. 10m 7,1cm 5.000 x 10 mm

14,4W IP65 Máx. 10m 5cm 5.000 x 10 mm

Isolation électrique
Isolamento elétrico CIII

Tension D´alimentacion
Tensão 24V

Hz Fréquence
Frequência 50-60Hz

F P
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• Débranchez l’alimentation avant d’installer le produit.
• Tenir hors de portée des enfants.
• Ne plongez pas ce produit dans l’eau et ne le manipulez pas 

avec les mains mouillées.
• L’utilisation de gants antistatiques est recommandée pour 

manipuler la bande LED.
• Ne frappez pas le produit.
• N’installez pas le produit là où il y a des sources de chaleur ou 

des concentrations d’humidité.
• Ne manipulez pas le produit lorsqu’il est en fonctionnement et 

laissez-le refroidir avant de le toucher avec vos mains.
• Si le produit est endommagé, remplacez-le immédiatement 

par un neuf.
• L’alimentation et les régulateurs sont tous deux destinés à un 

usage intérieur, veuillez les installer dans des boîtiers étanches 
IP44 ou supérieur si nécessaire et protégez les connexions qui 
en sont faites, préservez-les de l’humidité et/ou de l’eau.

• Réserve 20% de la puissance de l’alimentation.
• Pour assurer la durée de vie et éviter d’endommager la LED et 

l’environnement, il est recommandé de ne pas forcer, tirer ou 
plier les câbles lorsque le produit est allumé.

• Ne dépassez pas la limite maximale de raccordement des ba-
rrettes en série.

• LED non remplaçable.

• Coupez l’alimentation avant d’installer le produit.
• Gardez le produit hors de la portée des enfants.
• Ne plongez pas ce produit dans l’eau et ne le manipulez pas 

avec les mains mouillées.
• L’utilisation de gants antiélectrostatiques est recommandée 

pour manipuler la bande LED.
• Ne frappez pas le produit.
• N’installez pas le produit là où il y a des sources de chaleur ou 

des concentrations d’humidité.
• Ne manipulez pas le produit lorsqu’il est en fonctionnement et 

laissez-le refroidir avant de le toucher avec vos mains.
• Si le produit est endommagé, remplacez-le immédiatement 

par un neuf.
• L’alimentation et les régulateurs sont tous deux destinés à un 

usage intérieur, veuillez les installer dans des boîtiers étanches 
IP44 ou supérieur si nécessaire et protégez les connexions qui 
en sont faites, Préservez-les de l’humidité et/ou de l’eau.

• Réserve 20% de la puissance de l’alimentation.
• Pour garantir la durée de vie et éviter d’endommager la LED et 

l’environnement, il est recommandé de ne pas forcer, tirer ou 
plier les câbles lorsque le produit est allumé.

• Ne dépassez pas la limite maximale de connexion de bande 
série.

• LED non remplaçable

ATTENTION!!! RESPECTER LES PRÉCAUTIONS DE 
MANIPULATION DES COMPOSANTS SENSIBLES AUX 
DÉCHARGES ÉLECTROSTATIQUES (LED).

ATENÇÃO!!! RESPEITAR AS PRECAUÇÕES DE MANIPULAÇÃO 
DOS COMPONENTES SENSÍVEIS A DESCARGAS 
ELETROSTÁTICAS (LED).

• Avant de commencer l’installation de ce produit, veuillez 
lire attentivement les instructions et les conserver dans un 
endroit sûr.

• l’installation doit être effectuée par du personnel qualifié.
• Une manipulation inappropriée des composants ou du lumi-

naire pourrait nuire au bon fonctionnement de ce produit, 
annulant ainsi la garantie du fabricant.

• La garantie du fabricant est annulée: si l’installation n’est pas 
effectuée conformément au règlement électrotecthnique 
pour basse tension espagnol (rebt 2002).

• l’application de l’itc bt09-4 du rebt est obligatoire (installa-
tion de dispositifs de protection contre les surtensions sur les 
lignes et les luminaires) pour les installations industrielles et 
d’éclairage public. La garantie ne couvre pas les dommages 
causés par les surtensions sur les luminaires sans dispositifs 
de protection contre les surtensions.

• Antes de começar a instalação deste produto, por favor leia 
atentamente as instruções e guarde-as num lugar seguro.

• A instalação deve ser realizada por pessoal qualificado.
• A manipulação imprópria dos componentes ou da própria 

luminária poderá prejudicar o funcionamento correto deste 
produto, ficando anulada a garantia do fabricante.

• Fica anulada a garantia do fabricante: se a instalação não se 
realizar conforme indicado no rebt 2002.

• É de cumprimento obrigatório a aplicação de itc bt09-4 do 
rebt (instalação de protetores de sobretensões em linhas e lu-
minárias) para instalações industriais e de iluminação pública. 
a garantia não cobre danos produzidos por sobretensões em 
luminárias sem protetores de sobretensão.

Précautions:

Avertissement Aviso

Precauções:
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NE PAS DEPASSER LA LIMITE DE 
RACCORDEMENT MAXIMALE DES BANDES 
DE SERIE

RESPECTER LA CHARGE MAXIMALE DE 
L’ALIMENTATION/

NÃO EXCEDA A LIMITAÇÃO MÁXIMA DE 
CONEXÃO DE TIRAS DE SÉRIE

RESPEITE A CARGA MÁXIMA DA FONTE DE 
ALIMENTAÇÃO

RESPECTER LA CHARGE MAXIMALE DE 
L’ALIMENTATION/

RESPEITE A CARGA MÁXIMA DA FONTE DE 
ALIMENTAÇÃO

NE PAS DEPASSER LA LIMITE DE RACCORDEMENT MAXIMALE DES 
BANDES DE SERIE

RESPECTER LA CHARGE MAXIMALE DE L’ALIMENTATION ET DU 
REGULATEUR/

NÃO EXCEDA A LIMITAÇÃO MÁXIMA DE CONEXÃO DE TIRAS DE SÉRIE

RESPEITE A CARGA MÁXIMA DA FONTE DE ALIMENTAÇÃO E REGULADOR
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SCHÉMA DES OPTIONS DE MONTAGE EN SÉRIE IMAGINE IP20/IP65/      
DIAGRAMA DE OPÇÕES DE MONTAGEM SERIAL IMAGINE IP20/IP65

FUENTE ALIMENTACIÓN/
POWER SUPPLY

230V/24V

FUENTE ALIMENTACIÓN/
POWER SUPPLY

230V/24V

TIERRA/ EARTH
NEUTRO/ NEUTRAL
FASE/ PHASE

TIERRA/ EARTH
NEUTRO/ NEUTRAL
FASE/ PHASE
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FUENTE ALIMENTACIÓN/
POWER SUPPLY

230V/24V

FUENTE ALIMENTACIÓN/
POWER SUPPLY

230V/24V

TIERRA/ EARTH REGULADOR 1x5A/ 
DIMMER 1x5A

(472395)
NEUTRO/ NEUTRAL
FASE/ PHASE

TIERRA/ EARTH
NEUTRO/ NEUTRAL

SCHÉMA DES OPTIONS DE MONTAGE EN SÉRIE AVEC RÉGULATEUR (472395) IMAGINE IP20/IP65/   
DIAGRAMA DE OPÇÕES DE MONTAGEM EM SÉRIE COM REGULADOR (472395) IMAGINE IP20/IP65

SCHÉMA DES OPTIONS DE MONTAGE EN PARALLÈLE IMAGINE IP20/IP65/      
DIAGRAMA DE OPÇÕES DE MONTAGEM PARALEL IMAGINE IP20/IP65

REGULADOR 1x5A/ 
DIMMER 1x5A

(472395)

FUENTE ALIMENTACIÓN/
POWER SUPPLY

230V/24V TIERRA/ EARTH
NEUTRO/ NEUTRAL
FASE/ PHASE
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RESPETAR LA CARGA MÁXIMA DE LA 
FUENTE DE ALIMENTACIÓN Y REGULADOR/

RESPECT THE MAXIMUM LOAD OF THE 
POWER SUPPLY AND REGULATOR

SCHÉMA DES OPTIONS DE MONTAGE EN PARALLÈLE AVEC RÉGULATEUR (472395) IMAGINE IP20/IP65/  
 SCHEME OPTIONS PARALLEL MOUNT WITH REGULATOR (472395)  IMAGINE IP20/IP65

FUENTE ALIMENTACIÓN/
POWER SUPPLY

230V/24V TIERRA/ EARTH
NEUTRO/ NEUTRAL
FASE/ PHASE

REGULADOR 1x5A/ 
DIMMER 1x5A

(472395)

OPTIONS DE MONTAGE ACCESSOIRES IMAGINE/ ASSEMBLY OPTIONS FOR IMAGINE ACCESSORIES

IMAGINE IP20/IP65
Pas besoin de souder/

Não há necessidade de soldar

IMAGINE IP20/IP65
Pas besoin de souder/

Não há necessidade de soldar

IMAGINE IP20/IP65
Pas besoin de souder/
Não há necessidade de soldar

CONECTOR L, X, T
Accessoire avec prise femelle.
Pas besoin de souder/
Acessório com tomada fêmea
Não há necessidade de soldar

IMAGINE IP20/IP65
Pas besoin de souder/
Não há necessidade de soldar

CABLE CONECTOR/
CONNECTOR
IP20 (473057)
IP65 (473040)

CONECTOR/
CONNECTOR
IP20 (473071)
IP65 (473064)

CONECTOR/
CONNECTOR
IP20 (473071)
IP65 (473064)

prilux.es

4/4


